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כ:ג-כ"הי״ט:ויקרא

אוּ ֹ֣ רֶץוכְִי־תָב ץוּנטְַעְתֶּם֙אֶל־הָאָ֗ לכל־עֵ֣ םמַאֲכָ֔ יםשָׁ֣�שׁאֶת־פִּרְי֑וֹערְלָת֖וֹועֲַרַלְתֶּ֥ םיהְִיֶ֥השָׁנִ֗ יםלָכֶ֛ וּבַשָּׁנהָ֙יאֵָכֵלֽ׃֥�אעֲרֵלִ֖
ת ההָרְבִיעִ֔ דֶשׁכל־פִּרְי֑וֹיהְִיֶ֖ ֹ֥ יםק תוּבַשָּׁנָ֣הלַיהוָֹהֽ׃הִלּוּלִ֖ אכְלוּ֙הַחֲמִישִׁ֗ ֹֽ יףאֶת־פִּרְי֔וֹתּ םלְהוֹסִ֥ יתְּבוּאָת֑וֹלָכֶ֖ אֱ�הֵיכֶםֽ׃יהְוָֹ֥האֲנִ֖

When you enter the land and plant any tree for food, you shall regard its fruit as forbidden. Three years
it shall be forbidden* for you, not to be eaten. In the fourth year all its fruit shall be set aside for
jubilation before ;יהוה and only in the fi�h year may you use its fruit—that its yield to youmay be
increased: I יהוה am your God.

י׳׳ז:י׳–י׳׳דבראשית

את ֹ֣ יז רבְּרִיתִ֞ םבֵּיניִ֙תִּשְׁמְר֗וּאֲשֶׁ֣ יניֵכֶ֔ יןוּבֵ֣ י�זַרְעֲ֖�וּבֵ֥ םהִמּ֥וֹלאַחֲרֶ֑ םכל־זָכָרֽ׃לָכֶ֖ תוּנמְַלְתֶּ֕ ראֵ֖ םבְּשַׂ֣ לְא֣וֹתוהְָיהָ֙ערְלַתְכֶ֑
ית יבְּרִ֔ יםוּבֶן־שְׁמנַֹ֣תוּבֵיניֵכֶםֽ׃בֵּינִ֖ םימִּ֥וֹלימִָ֗ רלָכֶ֛ םכל־זָכָ֖ ידלְדרֹתֵֹיכֶ֑ יתִילְִ֣ סֶף֙בָּ֔ לוּמִקְנתַ־כֶּ֙ ֹ֣ רמִכּ רבֶּן־נכֵָ֔ זַּרְעֲ֖�֥�אאֲשֶׁ֛ מִֽ
ידהִמּ֧וֹל ׀ ימִּ֛וֹלהֽוּא׃ �וּמִקְנַ֣תבֵּֽיתְ֖�ילְִ֥ הכַּסְפֶּ֑ יוהְָיתְָ֧ םבְרִיתִ֛ יתבִּבְשַׂרְכֶ֖ ל עוֹלָֽם׃לִבְרִ֥ ר׀ועְָרֵ֣ רזָכָ֗ רֽ�א־ימִּוֹל֙אֲשֶׁ֤ אֶת־בְּשַׂ֣

הערְלָת֔וֹ ואהַנֶּ֥פֶשׁונְכְִרְתָ֛ יהָהַהִ֖ ימֵעַמֶּ֑ {ס}הֵפַֽר׃אֶת־בְּרִיתִ֖

Such shall be the covenant between Me and you and your offspring to follow which you shall keep:
every male among you shall be circumcised. You shall circumcise the flesh of your foreskin, and that
shall be the sign of the covenant between Me and you. And throughout the generations, every male
among you shall be circumcised at the age of eight days. As for the homeborn slave and the one
bought from an outsider who is not of your offspring, they must be circumcised, homeborn and
purchased alike. Thus shall My covenant be marked in your flesh as an everlasting pact. And if any
male who is uncircumcised fails to circumcise the flesh of his foreskin, that person shall be cut off from
kin; he has broken My covenant.”

וʼ:י׳׳בשמות

ר הויַדְַבֵּ֣ הלִפְנֵ֥ימשֶֹׁ֔ ריהְוָֹ֖ ֹ֑ ןלֵאמ יֽ�א־שָׁמְע֣וּבְּנֵיֽ־ישְִׂרָאֵל֙הֵ֤ ניִואְֵי֙�אֵלַ֔ הישְִׁמָעֵ֣ ֹ֔ יפַרְע לואֲַנִ֖ {פ}׃שְׂפָתָיֽםִעֲרַ֥

But Moses appealed to ,יהוה saying, “The Israelites would not listen to me; how then should Pharaoh
heedme, me—who gets tongue-tied!”

ד:דירמיהו

לוּ ֹ֣ ההִמּ ָ֗ רוּ֙לַיהוֹ םערְל֣וֹתוהְָסִ֙ ישׁלְבַבְכֶ֔ האִ֥ ייהְוּדָ֖ אירְוּשָׁלִָ֑ םויְשְֹׁבֵ֣ שׁפֶּן־תֵּצֵ֨ יכָאֵ֜ יןוּבָֽעֲרָה֙חֲמָתִ֗ הואְֵ֣ ימְכַבֶּ֔ עַמִפְּנֵ֖ ֹ֥ ר
מַעַלְלֵיכֶםֽ׃

Open your hearts to the LORD, Remove the thickening about your hearts— Omen of Judah and
inhabitants of Jerusalem—Lest My wrath break forth like fire,And burn, with none to quench it,
Because of your wicked acts.

ו׳:י׳ירמיהו



י העַל־מִ֨ ידָה֙אֲדַבְּרָ֤ עוּואְָעִ֙ ההִנּהֵ֙ויְשְִׁמָ֔ םעֲרֵלָ֣ יביוּכְל֖וּוְ֥�אאזְנָ֔ ההִנֵּ֣הלְהַקְשִׁ֑ ָ֗ םהָיָ֥הדְבַר־יהְוֹ הלָהֶ֛ יחְַפְּצוּ־בֽוֹ׃֥�אלְחֶרְפָּ֖

To whom shall I speak, Give warning that they may hear? Their ears are blocked And they cannot
listen. See, the word of the LORD has become for them An object of scorn; they will have none of it.

ו׳:י׳׳בשמותעלרש׳׳י

שְׂפָתַיםִ;אֲטוּםשפתים.ערל

It really means obstructed as regards the lips.

י׳׳ט:כ׳׳גויקראעלרָש׳׳י

מִמֶּנּוּ:מִלֵּהָנוֹתונְסְִתָּםאָטוּםיהְֵא—אֲטִימָתוֹואֲַטַמְתֶּםערלתו.וערלתם

meant lit., ye shall close its closing (regard it as enclosed): the meaning being that it shall be, as it
were, closed up and barred so that no benefit may be derived from it.

י׳׳ט:כ׳׳גויקראעלעזראאבן

תועילולאמזקתשהיאכערלהחשובהואהפרישאותוערלתו.וערלתםוטעם

Themeaning of ve-areltem et orlato (then ye shall count as forbidden) is that the fruit is counted as a
foreskin which is harmful and serves no purpose, s

י׳׳ט:כ׳׳גויקראעלרמבʼʼן

ריחאוטעםבפריונותןהאילןואיןמועטשהואלפיהנכבדהשםלפנילהקריבוראוישניםשלשבתוךהפריאיןוהנה
מןשנביאעדמהםנטעוםולאלכולןנמתיןולכךהרביעיתהשנהעדכללפירותיוציאולאורובןשניםשלשבתוךטוב

למצותדומההזאתוהמצוהה'שםאתויהללויאכלוהוושםהשםלפניקדשהטובהראשוןפריוכלשנטענוהנטע
כדגלאכלהטובואיננולגוףמזיקמאדדבקהלחותרבהאילנותנטיעתבתחילתהפריכיעודהדברואמתהבכורים

לגוףגםרעיםהםבתורההנאסריםוהמאכליםי״א:ט׳)(ויקראקשקשתלושאין

Now the fruit of the first three years is not fit to be brought before the Glorious Name because it is
small; neither does the tree in its first three years impart good taste or flavor into its fruit. Besides,
most trees do not bring forth fruit at all until the fourth year. Therefore we are to wait with all of them
[an equal period of time], and are not to taste of their fruit until we have brought of the planting which
we have done, all its first good fruit to be holy before G-d, and there [in Jerusalem] we are to eat it and
praise the Name of the Eternal. Thus this commandment is like that of the first-fruits. It is furthermore
true that the fruit which comes forth from the tree when it is first planted, contains an abundance of
moisture which attaches to and is harmful to the body and it is not good to eat it

ג:ל׳׳זחלקנבוכיםמורהרמבʼם

בהםוישמרושזכרוםדבריםמעפשיםהיושהםהנבטיהבעבודההקדמוניםזרה׳׳עבודהעובדיכןגםשזכרוהווממה
עושהאילןאדםוכשיטעאחד,כלבידמזומןיהיהההואשהדברוחשבורביםכישוףומעשיידועהבמעלההשמשבוא
וזכרוהנהוג.מןיותרמהרהפריוולתתהאילןלהצמיחוימהר–המעופשההואהדברמןבמקומואוסביבויזרהפרי

כלפרייציאתבמהרכולםהכישוףמינימכלנפלאיותרענין–ושהואהטליסמאותמנהגונוהגמאדנפלאענין–שזה
האילןשיתןפריכלהתורהאסרהולזהכולםהכישוףממעשיהתורהבריחתוהודעתיךלךבארתיוכברפרי.עושהעץ

רוביוציאושניםשלשואחר–חושביםשהיומהלפיפריםנתינתלמהרכן,אםצריך,ואיןנטיעתומיוםשניםבשלש



אז.אצלםהמפורסםההואהכישוףלמעשהיצטרךולאטבעם,מנהגלפיישראלבארץפרים–פריהנותניםהאילנות
כן.גםהנפלאותאלווהבן

It is further mentioned in the Nabatean Agriculture that the ancient idolaters caused certain things
named in that work to rot, waited till the sun stood in a certain degree [of the ecliptic], and then they
performedmany acts of witchcra�. They believed that that substance should be kept ready by every
one, and when a fruit-tree is planted, a portion of that rotten substance should be scattered round the
tree or under it; the tree would then grow quicker and produce more fruit than is generally the case.
They say that this process is very extraordinary; it acts like a talisman, and is more efficient than any
kind of witchcra� in accelerating the productiveness of fruit-trees. I have already shown and explained
to you how the Law opposes all kinds of witchcra�. The Law, therefore, prohibits us to use the fruit
yielded by a tree in the first three years a�er it has been planted, so that there should be no
opportunity for accelerating, according to their imagination, the productiveness of any tree. A�er three
years most fruit-trees in Palestine yield fruit by the ordinary course of nature, without the application
of those magical performances which were very general in those days. Note this remarkable fact.

כ״א:ז׳רבהבראשית

בָּניֶ�והֲַרֵיאַחַת,שָׁעָהאֲפִלּוּבַּצִּוּוּילַעֲמדֹיכָוֹלְתָּשֶׁ�אהָרִאשׁוֹןאָדָםמֵעֵיניֶ�עָפָריגְַלֶּהמִיפְּדָיאָבֶּןיהְוּדָהרַבִּידָּרַשׁ
שָׁניִםשָׁלשׁלְעָרְלָהמַמְתִּיניִן

א:ב׳ל״הברכות

ר"עאמרמכאןולאחריהםלפניהםברכהשטעוניםמלמדלה'הלוליםקדשכד)יט,(ויקרארבנןדתנוה"ממנאגמ׳
שיברךקודםכלוםשיטעוםלאדםאסור

Adam is being criticized here for his inability to refrain from eating forbidden fruit. Rabbi Mordechai
Yosef Leiner claims that Adam and Eveʼs sin was primarily one of impatience, of eating the fruit before
the time was right. Rabbi Leiner writes in the Mei HaShiloach that this midrash indicates that had
Adam and Chava waited, the Tree of Knowledge would have become permitted. The knowledge in the
Tree was Kadosh, and, like the Orlah, was only forbidden temporarily.

To endwith an idea: why dowe talk about planting whenwe enter into Eretz Yisrael at all?
(connection to YomHaatzmaut)- to know ourmission there

י״ט:כ״ג:ג׳ויקראעלהחייםאור

בעלתיבעילותה'קיח:)(שבתיוסיר'שאמרכמונטעים,נקראוהםשגםתורהבניעלמאכלעץבאומרושרומזואולי
לאבפסוקרב)(ח''גבזוהרדרשוכןוכמועמי,ימיהעץכימיס''ה)(ישעי'דכתיבעץכןגםונקראיםנטעתי,נטיעותוה'

כיתורהבנישהםמאכלעץבהלנטועהארץהכנסתעיקרשתהיהה'ויצותורה,בןבאדםשמדברעצהאתתשחית
ולמדוצאלנפש.מזוןממנוכימאכלעץתורהבןונקראקנח:),(ב''בהנפשומטהרמחכיםישראלארץשלאוירה

שפתחומיוםגדולהבצרהונתוןמתאביושהיהתינוקלאותותורהשלמדפ''ב)רבתיכלה(מם'עקיבאר'שלממעשה
העליון:בעולםאביונהנהתורהבדבריפיו



י״ט:כ״ג:ד׳ויקראעלהחייםאור

יד)קדושים(תנחומאמאכלפרישהואתורהצפצוףמהםיצאשלאאטומיםפירוש,ערליםלכםיהיהשניםג'ואמר
וזהישראל,שמעלנו,צוהתורהלומרילמדולדברשהתחילהרביעיתובשנהלדבר,יכולהתינוקאיןשניםשלששעד
להיותויתחיללמקרא,שניםה'בןפ''ה)(אבותז''לכמאמרםפריואתתאכלוהחמישיתובשנההילולים,קודשיקרא

מאכל.עץ


